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AHHoTamusi. B crathe paccMmarpuBaeTcsi BIUSHUE HSMOIMOHATBHOTO
WHTEJUIEKTa Ha MPOIECCHl WHTEPIPETAIlMH SI3BIKOBBIX CIMHUIl B YCIOBHUSX
MEXKKYJIbTYpHOU KOMMYHHKAITIH. Ocoboe BHUMAaHHE yIeTSETCS
JTUTUIOMAaTHYECKOMY JHUCKYpPCY Kak OJHOM U3 Hamboliee CIOXHBIX (opM
UHCTUTYIIHOHAILHOTO oOuieHwus, TpeOyrorieit BBICOKOH CTETIeHU
KOMMYHHUKATHBHOW KOMTIETSHIINH, IMITATUU U CIIOCOOHOCTH YUUTHIBATh KYJIBTYPHO
00yCIJIOBJICHHbIE OCOOCHHOCTH BOCIIPUSITHS PEUYEBBIX COOOIICHHIA.

KiaruyeBble cj0Ba: OMOLMOHAIBHBIA  HMHTEJUIEKT, MEXKYJIbTypHas
KOMMYHHKAIHS, TATIOMAaTHYECKUI TUCKYPC, MHTEPIPETAIUS S3bIKOBBIX €MHHII,
nparMaTuka, SMIATHs, KOMMYHUKATUBHAS KOMIIETCHTHOCTb.

Abstract. This article examines the influence of emotional intelligence on the
processes of interpreting linguistic units in intercultural communication. Particular
attention is paid to diplomatic discourse as one of the most complex forms of
institutional communication, requiring a high degree of communicative competence,
empathy, and the ability to consider culturally determined characteristics of speech

perception.

Keywords: emotional intelligence, intercultural communication, diplomatic
discourse, interpretation of linguistic units, pragmatics, empathy, communicative

competence.
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CoBpeMeHHbIE MPOIECChl TJI00ANM3AIMK  CIIOCOOCTBYIOT —PaCIIMPEHUIO
MEXKIYHApPOJHBIX KOHTAKTOB U IIOBBIIIEHUIO 3HAYUMOCTH MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIMH B pa3INYHbIX cepax xu3Hu. Ocoboe MecTo cpeid HUX 3aHUMAaeT
JUIIIIOMATAYECKass KOMMYHUKAIMs, BRICTYIAKOMAs HHCTPYMEHTOM PETYJIMPOBAHUS
MEKIyHAPOJHBIX OTHOLICHWM W IOANEPKAHUS MEKIOCYIAPCTBEHHOIO IUAJIoOra.
O} PeKTUBHOCTD TUTIIIOMATHYECKOTO OOIIEHUS BO MHOTOM 3aBUCUT HE TOJIBKO OT
S3BIKOBOM KOMIIETEHTHOCTH YYaCTHHUKOB, HO MU OT HUX CIOCOOHOCTU MPaBUIBHO
WHTEPIIPETUPOBATh SMOLMOHAIBHBIE M KYJbTYPHBIE KOMIIOHEHTBI PEYEBOIO
B3aUMOJIEUCTBUSL.

B mocnegnue necATwieTHss SMOLMOHAJIBHBIA WHTEJUIEKT MPUBJIEKAET BCE
0oJbllle BHUMaHUS UcclieqoBareneil. B ycnoBusIx MeXKyIbTypHOM KOMMYHHUKALIUU
HSMOIMOHAJIHBI ~ MHTEJUIEKT mpuoOperaer ocoboe 3HaueHue. [loHsatue
HMOLIMOHAIIBHOTO MHTEIUIEKTa MOJIyYHUJIO IIMPOKOE pacmpocTpaHeHHe Onaromaps
pabotam amepukaHnckux ncuxosioroB Ilutepa ConoBes u [[»xona Maiiepa. B ux
paboTax »STOT TEPMHUH ONpPEAENseTCd KaK «CHOCOOHOCTh KOHTPOJIUPOBATH
COOCTBEHHBIE YYyBCTBA M 3MOILIMHU, SMOLMU M YYyBCTBA JIPYTHX, paziuvarh UX U
UCIIOJIB30BaTh 3Ty HH(MOpManuUio, YTOObl KOHTPOJIUPOBATH MBIILJIEHUE U
neiicTBus»'’. 3HAUUTENHHBIN BKJIA] B pa3BUTHE 3TOrO0 MOHATHUS BHEC JlPHUWEN
['oynmaH, KOTOpPBIM paccMaTpUBaj SMOLMOHAJIBHBIA HHTEJUIEKT KaK COBOKYITHOCTD
KOMITETEHIIU, 00€CTIEeYNBAIOIINX YCIEITHOCTh MEKIMYHOCTHOTO B3aUMOJIEHCTBUS.
B coBpemMEHHON IICHXOJIOTMH K COCTABIISIOIIAM 3MOLMOHAIBHOTO HWHTEJUIEKTA
OTHOCAT  SMMAaTHIO, CIHOCOOHOCTh K  CaMOPEryJsUd, HSMOIMOHAIBHYIO
OCBEJIOMJIEHHOCTb, COLIMATIbHBIE HABBIKM M MOTHBAIMOHHYI COCTaBIISIONIYO. B
KOHTEKCTE MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIMHM JAHHbIE KOMIOHEHTHI 00€CIIeUYnBaIOT
a/IeKBaTHOE TOHMMaHNE KOMMYHHUKATUBHBIX HAMEPEHHUI COOECETHUKA U TOMOTatoT
n30eXaTh OMMUOOK HHTEPIPETALIUHU, 00YCIOBIECHHBIX KYJIbTYPHBIMH Pa3IHUUSIMU.

WNuTtepnperanusi  S3bIKOBBIX CAWHHI] TPEACTABISIET COOOW  CIOXKHBIN

KOFHI/ITI/IBHO-HpaFMaTI/I‘lCCKI/Iﬁ Imponecc, BKJIIOUAIOIIMI BOCIIPUATHC,

17 Cepruenxo E.A., Berposa M.U. Tect JIx.Mbitepa, I1.Conoses u JI. Kapy30 «OMOLMOHANBHEINA HATEIIEKT»//H.:
«uctutyT ncuxonorun PAH». Mocksa, 2010, C. 12-13.
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JNEKOJUPOBAHUE M OCMBICIICHHE SI3bIKOBOTO cooOmieHus. B aumiomarnueckom
JUCKYpCE JaHHBIM MpOILIECC OCIIOXKHIETCS HAIMYUeM OOJIBIIOr0 KOJIMYECTBA
UMITTUITUTHBIX CMBICIIOB, JUTUIOMAaTUYECKUX (POPMYIT BEKIMBOCTH, 3BHEMHU3MOB U
CTpaTeruii KOCBEHHOTO BO3JCUCTBUsS. DBBICOKMI ypOBEHb HAMOLMOHAIBHOIO
WHTEJUICKTa CIIOCOOCTBYET 00Jiee TOYHOMY PACIIO3HABAHMIO KOMMYHUKATHBHBIX
HaMEpPEHUH TOBOPSAIIET0. DMOIIMOHAILHO KOMIIETCHTHBI KOMMYHHKAHT CIIOCOOCH
YUYUTHIBATH HE TOJIbKO OyKBaJdbHOE€ 3HAYEHUE BBICKA3bIBAHUS, HO U €rO
OYMOIMOHAIILHBIN ()OH, KOHTEKCT yHOTPEOJICHHE, NHTOHAITMOHHBIC XapaKTePUCTUKU
U KyJIbTypHble KOHHOTanmuu. Hampumep, numnomartuueckas dopmyna «Mor
gblpasicaem  cepbé3nylo  00eCNOKOEHHOCMb  CIOJCUBUIeNCs — cumyayuely B
MOJIMTUYECKOM  JUCKYpPCE MOXKET HHTEPIPETUPOBATHCS HE MPOCTO  KakK
DMOLMOHAJIbHASL pEeaKlus, a KaKk CHTHAI O BO3MOXHOCTH HM3MEHEHUS
BHEIITHETIOJIMTUYECKON TO3HIINK TOCyIapcTBa. Takum o0pa3oM, JJii KOPPEKTHOTO
MOHUMAHUS TOJO0HOTO BBICKA3BIBAHMS HEOOXOJUMO YUYUTHIBATH HE TOJBKO
A3BIKOBOW, HO M YMOLMOHAJIbHO-IPAarMaTUYECKUI KOHTEKCT.

Kpome TOro, »MONHMOHANBHBI HHTEIUIEKT TO3BOJSIET d(DQeKkTUBHEE
pacro3HaBaTh CKPBIThIE 3HAYEHUS OLICHOYHOW JIEKCUKUA. OTHU U T€ K€ SI3BIKOBBIC
€IUHHULBI MOTYT UMETh PA3JINYHY IO HHTEPIPETALNIO B 3aBUCUMOCTH OT KYJIbTYPHBIX
0COOEHHOCTEH y4aCTHUKOB KOMMYHHUKaIu. Hanmpumep, B KyJbTypax ¢ BBICOKUM
ypoBHEM KoHTeKcTyanbHOCTH (bmmwxauit Boctok, Asus, JlatuHckas Amepuka,
Cpenn3eMHOMOPhE) 3HAUUTENIbHAS 9acTh MHGOPMAINK NEpenaéTCsa UMILUTUIIMTHO.
A mpenicraBUTeNIM HU3KOKOHTEKCTHBIX KyJbTyp (CILA, crpansl 3anaanoit EBporibn)
qanie OPUEHTUPYIOTCS HA MPSIMOE BbIpaKEHUE CMbIcia. OTCYTCTBUE Pa3BUTHIX
HaBBIKOB 3MOIMOHAJIBHO BOCIPUATHUS MOXET MTPUBECTH K HEBEPHOMY MOHUMAHUIO
KOMMYHHUKATUBHBIX HaMepEeHUN co0eceTHUKa U BO3HUKHOBEHUIO
JUTUIOMATUYECKUX HEIOPa3yMEHHM.

Ha wam B3mIaa, SMOLMOHANBHBIA HHTEJUIEKT BBICTYNAET BaXXKHBIM
KOTHUTUBHO-NPArMAaTHYECKUM MEXAaHW3MOM MHTEPIPETALNH S3bIKOBBIX €IMHUI] B
JTUATUIOMAaTUYECKOM JTUCKypce. Ero BiusiHrE NPOSBISIETCS HA HECKOJIBKAX YPOBHSX:

KOTHUTHUBHOM, IparMaTu4cCKOM, KYJIbTYPHOM, OMOIMOHAJIBHOM. B YCIO0BUAX
303



COBPEMEHHON MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKALMM SMOIMOHAIBHBIA HHTEIJICKT
CTaHOBUTCS BaXXHBIM (PAKTOPOM YCIHEIIHOTO IOHMMAaHUS M WHTEepHpeTaluu
S3BIKOBBIX €IMHUIL. BBICOKHIT ypOBEHb SMOLIMOHAIBHOTO UHTEIIEKTA CTIOCOOCTBYET
Oosee TOYHOMY pACMO3HABAHUIO HWMIUIMIUTHBIX CMBICIOB, HWHTEpPHpETaIliu
OLICHOYHOM JIEKCUKH, 3BPEMHU3MOB U MeETa(pOpPHUECKUX KOHCTPYKUUUA. ITO
MO3BOJIAET TMOBBICUTH 3((PEKTUBHOCTh MEXKIYHAPOJHOTO B3aWMOJACUCTBUA U
CHM3UTh PHUCK KOMMYHUKAaTHBHBIX OIIMOOK B MPOLECCE AUIIIOMATHYECKOTO

001IeHHS.
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